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An Act to Protect the Right to Food
[bookmark: _ENACTING_CLAUSE__81b0df41_d631_4584_b71][bookmark: _PAR__1_fb47815f_9da1_4106_b926_2eb57a40][bookmark: _DOC_BODY_CONTAINER__afbb153b_17f4_43ac_]Be it enacted by the People of the State of Maine as follows:
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__a3bc208c_dc9c_4206][bookmark: _PAR__2_6cd68006_aed0_49c9_9c17_2d1e035f][bookmark: _BILL_SECTION__01d24f38_3e7a_4eca_b060_4][bookmark: _DOC_BODY_CONTENT__570125e7_058c_4151_b9][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__6309a572_4a44_40bb]Sec. 1.  3 MRSA §902, sub-§1-B, as enacted by PL 2013, c. 153, §1, is amended to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__8b105617_ba39_4b68_95a2][bookmark: _PAR__3_9688cc0c_6d11_453d_9d9b_4a75bd83][bookmark: _STATUTE_SS__0e09e5fe_5d3b_4de3_b24c_c05][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__bddd1b72_2691_48ca_a0][bookmark: _STATUTE_CONTENT__eed013db_dbad_45c8_ab1][bookmark: _CROSS_REFERENCE__8ecb5e12_e0eb_45d1_91e]1-B.  Edible landscaping, food forests and community gardens.  The commission shall arrange for and oversee the development and implementation of a plan to incorporate food-producing plants, shrubs or trees into the landscaping of a portion of Capitol Park.  Use of edible Edible landscaping must be consistent with the overall plan for the park under section 902‑A, subsection 2 and is subject to available funding for the park.
[bookmark: _STATUTE_P__55ebe1a1_13ed_4a2f_bd0d_941f][bookmark: _STATUTE_CONTENT__e45fc755_bd34_4a23_955][bookmark: _PAR__4_00e05e0c_2a54_4b17_8fe2_6bbdf472]The commission may seek and accept money and food-producing seeds, plants, shrubs or trees from public and private sources for the development and maintenance of edible landscaping throughout Capitol Park and may collaborate with local, state or regional public or private entities with expertise in the design and maintenance of permaculture, edible landscaping, food forests or community gardens.
[bookmark: _STATUTE_P__8bfe9766_1eb0_4da5_a66d_39af][bookmark: _STATUTE_CONTENT__476a7453_9664_4773_a2b][bookmark: _PAR__5_4b2af71c_85aa_414e_a6e0_a798cd07]For the purposes of this subsection, "food forest" has the same meaning as in Title 7, section 292, subsection 1 and "permaculture" has the same meaning as in Title 7, section 292, subsection 2.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__2a396f18_05f6_4e9e][bookmark: _PAR__6_6027b679_f0ae_42db_9a42_688c992f][bookmark: _BILL_SECTION__adc58ce2_0a2a_409e_adad_3][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__7715f21b_eac0_4998]Sec. 2.  7 MRSA §2, sub-§6, ¶D, as enacted by PL 2021, c. 677, §1, is amended to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__21d24861_b21a_4482_84cf][bookmark: _STATUTE_P__8d061e41_eb87_4357_983d_385e][bookmark: _PAR__7_c5776118_b77d_4133_b9d9_d5a5b319][bookmark: _STATUTE_CONTENT__5f067265_dc2d_418f_999]D.  Focusing on collective responsibility to amplify the voices of persons experiencing food insecurity; and
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__8572b91a_47bc_47ef][bookmark: _PAR__8_2c4dc451_3117_488b_a317_2f63af3f][bookmark: _BILL_SECTION__caf50ecb_b537_459b_9247_e][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__42bb44a4_68c2_4f87]Sec. 3.  7 MRSA §2, sub-§6, ¶E, as enacted by PL 2021, c. 677, §1, is amended to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__8d17413b_baa0_4ff8_a214][bookmark: _STATUTE_P__e39f9049_e5d5_4825_9a76_42fd][bookmark: _PAR__9_53e3be7e_a12e_476f_aea5_b91889c4][bookmark: _STATUTE_CONTENT__c4ae3417_5e04_491a_a5f]E.  Closing the equity gap in household food insecurity by addressing underlying structural inequities.; and
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__b93ff491_b5ec_4dc6][bookmark: _PAR__10_be604bd9_7284_4670_9f3c_9ea7ce9][bookmark: _BILL_SECTION__ba9e2cf8_87be_4884_b5c8_f][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__1aee73c7_6ce8_4a03]Sec. 4.  7 MRSA §2, sub-§6, ¶F is enacted to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__e4b41d1c_4c1f_4159_8919][bookmark: _STATUTE_P__598d458a_744a_4e99_b4bf_5bc8][bookmark: _PAR__11_8ed8eee2_2dcb_4d0d_94db_79efdbe][bookmark: _STATUTE_CONTENT__2fa5000b_51cc_4e1b_950]F.  Protecting the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__f41dd270_af5f_4375][bookmark: _PAR__12_93bbe5f2_b022_4482_9121_5ae8208][bookmark: _BILL_SECTION__31a82e0f_05cf_4070_bde0_f][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__f8325dfb_17cf_4212]Sec. 5.  7 MRSA §282, as amended by PL 2023, c. 420, §1, is further amended to read:
[bookmark: _PAR__13_d0b3ebad_9e0c_452d_b36a_38a85d9][bookmark: _STATUTE_S__e97c9509_1604_43ea_b725_6501][bookmark: _STATUTE_NUMBER__55038ffc_abc4_45b3_9610][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__0592fede_f3e1_4ba5_8a]§282.  Definitions
[bookmark: _STATUTE_CONTENT__fcbc2777_3802_4b13_886][bookmark: _STATUTE_P__2a6fd617_0423_4c1c_9c91_1528][bookmark: _PAR__14_f223cb97_b3b0_4680_9339_88944fd]As used in this chapter, unless the context otherwise indicates, the following terms have the following meanings.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__349ef8e6_3e23_492b_b1e9][bookmark: _STATUTE_SS__f3a6bb2c_d2ca_4a92_a203_ec0][bookmark: _PAR__15_92684cc5_d32c_4328_8573_55e4136][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__a0c1db6e_a112_4b94_9d][bookmark: _STATUTE_CONTENT__504e380a_5c1a_49cc_883]1.  Direct producer-to-consumer transaction.  "Direct producer-to-consumer transaction" means an exchange of food or food products directly between a food producer and a consumer by barter, trade or purchase on the property or premises owned, leased or rented by the food producer; at roadside stands, fundraisers, farmers' markets and community social events; or through buying clubs, deliveries or community-supported agriculture programs, herd-share agreements and other private arrangements.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__a43a6b2a_5029_4559_94a1][bookmark: _STATUTE_SS__713b4dba_cb33_4f25_9000_ebf][bookmark: _PAR__16_8cb64be3_0e61_4747_9234_b93e5b7][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__6e7c8228_6cb5_4b5b_b4][bookmark: _STATUTE_CONTENT__dc42c8ae_3d5b_4813_ab6]1-A.  Consumer.  "Consumer" means an individual who acquires food or food products directly from a food producer of the individual's choosing solely for consumption by the individual or the individual's family.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__610121b4_4878_47a1_9240][bookmark: _STATUTE_SS__4032aa26_39bf_49c6_9e45_4c9][bookmark: _PAR__1_ae1d83c7_ec9a_4af9_a9dd_dfbec9e6][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__3afa5518_e93c_4dc0_ad][bookmark: _STATUTE_CONTENT__675ba07c_9ca4_44d1_91e]2.  Food or food products.  "Food or food products" means food or food products that are grown, produced, processed or prepared for human consumption, including, but not limited to, vegetables, fruit, eggs, grain or grain products, herbs, seasonings or spices, milk or milk products, meat or meat products, poultry or poultry products, fish or fish products, seafood or seafood products, cider or juice, acidified foods or, canned fruits or vegetables, honey, nuts, maple products or condiments or any combination of those items, such as baked goods, sandwiches or other meals, and that are provided in a direct producer-to-consumer transaction.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__3cc9bdf5_6fac_4c47_b933][bookmark: _PAR__2_89184d5a_2e8b_44e3_aa39_a8883064][bookmark: _STATUTE_SS__2c1a551f_f0ab_4917_9525_3ae][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__05060ac4_85b4_4d94_92][bookmark: _STATUTE_CONTENT__576ec977_60e1_4b01_a45]2-A.  Food producer.  "Food producer" means a person that provides directly to a consumer food or food products that the person:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__f4171713_7a5f_4056_b722][bookmark: _STATUTE_P__6570c9e6_b2d5_42d8_be74_79c1][bookmark: _PAR__3_da697ffa_ef71_41db_838a_8cf64c12][bookmark: _STATUTE_CONTENT__bf16ffcc_655b_4c08_a3b]A.  Grows, raises or produces; or
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__90f9b16e_92f4_4794_964c][bookmark: _STATUTE_P__d1d7e05c_4fe0_4aaa_ab79_6f06][bookmark: _PAR__4_7dd4d45d_6560_4792_9e60_606dde77][bookmark: _STATUTE_CONTENT__047a50df_61d3_4073_88a]B.  Grows, raises, produces or acquires from another source and then processes or prepares in a kitchen.
[bookmark: _STATUTE_P__55d52baa_23b4_4f61_9a74_c122][bookmark: _PAR__5_d865f3c1_6951_4ee7_b3e8_efaa3ba3][bookmark: _STATUTE_CONTENT__aff1db01_3975_4eba_9fe]For the purposes of this subsection, "kitchen" means a room, area, site or location where food or food products are produced, processed or prepared for a direct producer-to-consumer transaction.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__a757d3c8_99a0_4c68_a274][bookmark: _STATUTE_SS__13750945_6c84_465b_a798_51f][bookmark: _PAR__6_8f29d824_697a_4324_b316_7fe67b2f][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__82e72fa4_f842_405d_80][bookmark: _STATUTE_CONTENT__162bd34d_de63_46df_9c7]2-B.  Food sovereignty.  "Food sovereignty" means the right of persons to healthy and culturally appropriate food produced through ecologically sound and sustainable methods and the right of persons to define their own food and agriculture systems.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__030b39f0_c36a_46c1_bc43][bookmark: _STATUTE_SS__665c429c_b8bd_4dc5_b633_59c][bookmark: _PAR__7_e048c003_5588_4197_9b73_066e0a5b][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__cac2729a_043e_4dbd_ae][bookmark: _STATUTE_CONTENT__d439d1eb_5c08_44ba_bfa]4.  Traditional foodways.  "Traditional foodways" means the cultural, social and economic practices related to the production and consumption of food, including the conveyance of knowledge regarding food production, preservation, preparation and presentation.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__2ba4bb42_d0e4_4e77][bookmark: _PAR__8_da499849_5dd9_4be5_9ebb_8e5f22a6][bookmark: _BILL_SECTION__f6f98134_8a4a_4e54_b5ea_4][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__8f62bf96_ac10_4657]Sec. 6.  7 MRSA §283, first ¶, as enacted by PL 2017, c. 314, §1, is amended to read:
[bookmark: _STATUTE_CONTENT__00e20981_e567_4e33_8f4][bookmark: _STATUTE_P__9b801acd_4f0a_4480_b7bc_60cb][bookmark: _PAR__9_1dee09f7_ce62_4064_acd1_abb24861]It is the policy of this State to encourage food self-sufficiency for its citizens. The department State shall support policies that:
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__7d1a4d4c_33fd_4ed8][bookmark: _PAR__10_e610a6b8_600e_40cd_a740_02f7f6c][bookmark: _BILL_SECTION__5086e0cb_f97e_48e3_bb2e_5][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__b797e365_4c63_4116]Sec. 7.  7 MRSA §283, sub-§4, as enacted by PL 2017, c. 314, §1, is amended to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__8ef9fe4a_8190_4b85_b485][bookmark: _STATUTE_SS__76d13aef_5e3c_4e42_8760_493][bookmark: _PAR__11_f34b44cb_2331_4027_a0dc_02013be][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__db69696a_51a4_4a6c_9e][bookmark: _STATUTE_CONTENT__69c5b003_b782_4dc4_826]4.  Self-reliance and personal responsibility.  Promote self-reliance and personal responsibility by ensuring the ability of individuals, families and other entities to prepare, process, advertise and sell foods directly to customers intended solely for consumption by the customers or their families; and
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__4ae5c5b1_c41b_45de][bookmark: _PAR__12_3c1ec039_d339_4a9d_970f_968a9c5][bookmark: _BILL_SECTION__333115e4_ecc9_430d_8c16_c][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__1d1b6127_b68f_4836]Sec. 8.  7 MRSA §283, sub-§5, as enacted by PL 2017, c. 314, §1, is amended to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__7887df69_4574_4e36_b0be][bookmark: _STATUTE_SS__2b195fa6_f6c2_4bd9_a7c2_5c9][bookmark: _PAR__13_f677f936_38b1_4670_b8c5_928011f][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__d2f4d344_f08f_4d9d_bc][bookmark: _STATUTE_CONTENT__5a797428_8fe3_4039_9ee]5.  Rural economic development.  Enhance rural economic development and the environmental and social wealth of rural communities.; and
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__88f4508f_85d1_49b7][bookmark: _PAR__14_0dd4d091_a43f_4490_8568_708a7a6][bookmark: _BILL_SECTION__c5709a5d_53a0_4565_99f5_8][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__79081da7_c77f_4823]Sec. 9.  7 MRSA §283, sub-§6 is enacted to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__e2aca0b4_3ce2_4822_8654][bookmark: _STATUTE_SS__f2a83197_bee3_4443_81d3_2ac][bookmark: _PAR__15_54fca8e0_7fb6_4a7c_89d6_26f13a9][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__90a6c2e8_14fd_4ae5_8e][bookmark: _STATUTE_CONTENT__90ba5e7d_4e9e_4dd7_a68]6.  Right to food.  Protect the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__1b1ab40e_9630_42e7][bookmark: _PAR__16_c374d4c5_d857_4ecc_bd96_6883521][bookmark: _BILL_SECTION__1caf1770_ef22_4ced_aca2_3][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__c4f027c7_b403_41e3]Sec. 10.  7 MRSA §283-A is enacted to read:
[bookmark: _PAR__1_d5fa722d_5591_43f5_8d0e_085177b1][bookmark: _STATUTE_S__3641ce3a_bf2c_4af0_b9d7_b27d][bookmark: _STATUTE_NUMBER__f5bb4a15_52dd_4bfb_a570][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__f39ce2af_31ba_4721_84]§283-A.  Food sovereignty principles
[bookmark: _STATUTE_P__8260e66e_2c15_43fb_b6a7_0a7a][bookmark: _PAR__2_6f366a12_eb81_4bb3_824d_8dca074f][bookmark: _STATUTE_CONTENT__d5e73336_82d7_4ba1_a71]The Legislature finds that advancing the principles of food sovereignty will further the preservation of rural life and values as set forth in section 1-B and protect the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25. Food sovereignty:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__bb154dad_3c9f_41bb_9ba3][bookmark: _STATUTE_SS__240328c4_c7f5_4aa2_a123_c58][bookmark: _PAR__3_bf799b35_016d_4dc1_937c_bf19586b][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__ef44c8f1_5731_4f1d_9b][bookmark: _STATUTE_CONTENT__f9bdceef_3887_476f_b49]1.  Focuses on the people. Centers the right to sufficient, healthy and culturally appropriate food for the people of the State in food, agriculture, livestock and fisheries policies;
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__20fbc932_e87d_49d9_9f3e][bookmark: _STATUTE_SS__ca343b8c_e4c1_4bda_b202_1d0][bookmark: _PAR__4_e6c0ba22_d110_4401_9f3c_7d4d84cc][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__8da717a5_ada0_4772_89][bookmark: _STATUTE_CONTENT__5d5de279_2633_48c0_bed]2.  Values food producers. Values all those who grow, harvest and process food, including women, small-scale farmers, herders, persons who fish commercially, forest dwellers, indigenous populations and agricultural, migrant and fisheries workers;
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__4f2b808a_f99d_4f85_9cf3][bookmark: _STATUTE_SS__34a8341d_4992_4e97_ad55_343][bookmark: _PAR__5_5d917761_2e5b_4900_8cf8_9bac3d50][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__5351837c_64fa_41e9_92][bookmark: _STATUTE_CONTENT__b688f167_83d9_4f25_a13]3.  Localizes food systems. Brings food producers and consumers closer together so they can make joint decisions on food issues that benefit and protect the people of the State;
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__0e6f513b_f826_430e_ae0f][bookmark: _STATUTE_SS__cd6172ea_732d_4b4d_8964_3a1][bookmark: _PAR__6_78b1f03f_ffaa_43d0_a17e_087d7559][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__3b07273c_e39c_4903_a1][bookmark: _STATUTE_CONTENT__93992190_2da1_4843_b07]4.  Promotes local control. Respects the right of food producers to have control over their land, seeds and water and protects natural resources for the people of the State;
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__be0d2724_8630_45af_9ea8][bookmark: _STATUTE_SS__b886bb8d_f468_4afd_b56d_38b][bookmark: _PAR__7_d61419b3_73bc_4763_87ad_5293e34b][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__a9f90b13_8504_473a_bd][bookmark: _STATUTE_CONTENT__6ea6526e_c141_48f1_b7e]5.  Builds knowledge and skills. Values the sharing of local knowledge and skills that have been passed down through generations to safeguard traditional foodways and enhance sustainable food production, free from technologies that undermine bodily health and well-being; and
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__f66b4d7c_590e_426d_84f0][bookmark: _STATUTE_SS__b6681bb1_f9d3_4e24_a2df_84c][bookmark: _PAR__8_81117c1f_a06f_4921_8f6c_db285343][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__4f8ddec4_f70b_41bb_95][bookmark: _STATUTE_CONTENT__af0feed7_56ad_4375_98f]6.  Works with nature. Focuses on production and harvesting methods that maximize the contribution of ecosystems and improve the resiliency of local food systems in the face of drought and other extreme weather conditions.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__14fe60c1_7f83_494f][bookmark: _PAR__9_0f7614cf_dcc5_491b_88b0_15404129][bookmark: _BILL_SECTION__0c1903b6_0347_4f16_92dd_a][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__bfe21b36_1c97_483c]Sec. 11.  7 MRSA §284, as amended by PL 2021, c. 625, §3, is further amended to read:
[bookmark: _PAR__10_eb65fc99_d25e_485c_9941_6fbffc4][bookmark: _STATUTE_S__54c6d391_c0cc_4ecb_a1e9_d32f][bookmark: _STATUTE_NUMBER__7dcff47c_2b82_4085_9b17][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__bedff8f4_553d_4113_89]§284.   Authority
[bookmark: _STATUTE_CONTENT__5a245c97_2069_4cf5_b2c][bookmark: _STATUTE_P__d55f51b6_d41a_4699_8900_5bb5][bookmark: _PAR__11_5dc83d6c_a89d_408d_8567_258cc30][bookmark: _CROSS_REFERENCE__df8c2c8a_14ae_4185_a8a][bookmark: _CROSS_REFERENCE__8013006e_c989_4c6f_ae9][bookmark: _CROSS_REFERENCE__a0f12546_e928_4557_9b4][bookmark: _CROSS_REFERENCE__0194206f_5227_4875_a46]Pursuant to the home rule authority granted to municipalities by Title 30‑A, section 3001 and by the Constitution of Maine, Article VIII, Part Second, pursuant to the authority granted to plantations by Title 30‑A, section 7051, and notwithstanding any provision of law regulating food in this Title or Title 22 to the contrary, except as contained in section 285, a municipality or plantation may adopt ordinances regarding traditional foodways and direct producer-to-consumer transactions, and the State shall recognize such ordinances by not enforcing those laws or implementing rules with respect to those traditional foodways or direct producer-to-consumer transactions that are governed by the ordinance.
[bookmark: _STATUTE_CONTENT__a6b04c17_839e_4eed_885][bookmark: _STATUTE_P__1be5c53c_f40b_4e7b_9332_13b8][bookmark: _PAR__12_179db233_2709_497b_8fdf_5737a4c][bookmark: _CROSS_REFERENCE__af8d3667_ba6a_4ef2_b73][bookmark: _CROSS_REFERENCE__84586e23_0a60_4e23_bc3][bookmark: _CROSS_REFERENCE__a16c97fa_1fe4_485b_b50]Pursuant to the authority granted to county commissioners by Title 30‑A, section 7505 and notwithstanding any provision of law regulating food in this Title or Title 22 to the contrary, except as contained in section 285, a county may adopt ordinances regarding traditional foodways and direct producer-to-consumer transactions within one or more unorganized territories within that county, and the State shall recognize such an ordinance by not enforcing those laws or implementing rules with respect to those traditional foodways or direct producer-to-consumer transactions that are governed by the ordinance.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__2d43f63f_2325_48a5][bookmark: _PAR__13_41ecab71_fc68_47a2_bac3_40c8886][bookmark: _BILL_SECTION__b5d32183_1d79_4550_85f2_1][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__22d1cc0c_0d15_4cbf]Sec. 12.  7 MRSA §284-A is enacted to read:
[bookmark: _PAR__14_c1b4fb68_baa5_42f9_94a6_e859d97][bookmark: _STATUTE_S__37c19192_acac_4bb2_91ce_46c2][bookmark: _STATUTE_NUMBER__5e6bcba0_6691_4c0f_bf4f][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__e0e927a8_1a23_40dd_ad]§284-A.  Application
[bookmark: _STATUTE_P__efaa1728_9d4a_4358_9809_18cd][bookmark: _STATUTE_CONTENT__a771e75b_528a_446f_aec][bookmark: _PAR__1_70ece86a_4edb_48f5_af7a_9c189680]The provisions of this chapter apply to any local food ordinance adopted by a municipality, plantation or county, including those local food ordinances adopted prior to October 31, 2017.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__803e3f17_23a9_495b][bookmark: _PAR__2_1302ee59_548d_43e4_9be4_64fa8855][bookmark: _BILL_SECTION__6b230074_688a_4727_8e29_4][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__f3b92fea_255e_4b87]Sec. 13.  7 MRSA §284-B is enacted to read:
[bookmark: _PAR__3_12490dd4_348e_411e_8c22_0fa2e801][bookmark: _STATUTE_S__38920c80_8359_4c44_a6fe_1c42][bookmark: _STATUTE_NUMBER__237e3e0e_c34c_4f32_8e9d][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__fcf3dbac_fea4_46ac_98]§284-B.  Construction
[bookmark: _STATUTE_P__528a7205_4fc2_46cb_9657_8ca5][bookmark: _STATUTE_CONTENT__387e975d_1083_4694_992][bookmark: _PAR__4_7be889b6_f3f1_4793_bdd1_2ccecb99]To advance food sovereignty, the principles of food sovereignty pursuant to section 283A and the policy of the State as set forth in this chapter, and to protect the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25, this chapter may not be construed to require a specific form or framework for any ordinance regarding traditional foodways or direct producer-to-consumer transactions authorized pursuant to section 284.
[bookmark: _STATUTE_P__5d09562b_bc9f_4b64_a4bb_1e41][bookmark: _STATUTE_CONTENT__edf1226f_85dd_4734_9d7][bookmark: _PAR__5_96fdc005_be3a_4b92_b12f_eb3c5849]In accordance with Title 30-A, section 3001, subsections 1 and 3, any ordinance regarding traditional foodways or direct producer-to-consumer transactions must be liberally construed to effectuate the purpose of that ordinance.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__d0e7f5dc_195b_4f57][bookmark: _PAR__6_ecbe03aa_2ad5_4ea1_83a8_0cda0e43][bookmark: _BILL_SECTION__15bd242c_4906_47ab_8aed_c][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__c5610dee_21a5_419d]Sec. 14.  7 MRSA c. 8-G is enacted to read:
[bookmark: _PAR__7_0170f3e7_e8ff_4852_ac9d_58b1b676][bookmark: _STATUTE_C__7b721f12_a83b_4cf4_abe9_576c][bookmark: _STATUTE_NUMBER__10380886_ff73_44de_8a4f]CHAPTER 8-G
[bookmark: _PAR__8_71d9256d_be12_4f7e_9459_442cced1][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__ae5a5ccf_c098_4476_84]MAINE VEGETABLE GARDEN PROTECTION ACT
[bookmark: _PAR__9_72925ffb_cdad_4bba_8778_d5fad0e1][bookmark: _STATUTE_S__a5cb3dc9_815e_4347_aa95_2ce3][bookmark: _STATUTE_NUMBER__c4029b17_473b_4fe1_a190][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__cfc5ff83_2db5_4efd_b5]§291. Short title
[bookmark: _STATUTE_P__d39c6279_222b_4e2d_9718_a8f2][bookmark: _PAR__10_a6e45014_7589_47e9_bf81_35d3dc4][bookmark: _STATUTE_CONTENT__a1992dbf_047b_4793_ab4]This chapter may be known and cited as "the Maine Vegetable Garden Protection Act."
[bookmark: _PAR__11_a9c250c0_f0c3_4174_9f47_0f21752][bookmark: _STATUTE_S__72048f34_8a13_4d12_8c99_8c68][bookmark: _STATUTE_NUMBER__683a4448_28fa_4eb6_92d0][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__34b0120d_303f_4f63_9d]§292. Definitions
[bookmark: _STATUTE_P__cb3299a3_83eb_4036_9dd9_7c09][bookmark: _PAR__12_6935cf3f_f157_4adb_b779_800deb7][bookmark: _STATUTE_CONTENT__a981889f_2b14_4150_a90]As used in this chapter, unless the context otherwise indicates, the following terms have the following meanings.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__b9351695_eaa5_4afe_9feb][bookmark: _STATUTE_SS__fb03dae1_a98f_4c83_8b29_948][bookmark: _PAR__13_1578a05a_eb85_4f24_ad07_7c01654][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__5815a1ff_7bc8_4e80_99][bookmark: _STATUTE_CONTENT__bdd1a7cd_8ea5_4572_b26]1.  Food forest. "Food forest" means a diverse planting of edible plants that attempts to mimic the ecosystems and patterns found in nature.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__676a7008_a83a_4ec7_9c37][bookmark: _STATUTE_SS__b8df0b09_1961_4583_807a_a1e][bookmark: _PAR__14_6a6fbaec_95e9_4ad7_b51a_603ce27][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__30d51de1_422d_4fbd_a4][bookmark: _STATUTE_CONTENT__cb458f0f_af36_4749_892]2. Permaculture. "Permaculture" means sustainable landscape design and ecosystems based on a diversified crop of perennial trees, shrubs, herbs, vegetables, weeds, fungi and root systems that weave together microclimate, annual and perennial plants, soils, water management, wildlife and human needs into intricately connected, productive communities.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__63db85a8_958d_43d9_a86a][bookmark: _STATUTE_SS__f10e7471_fec2_48e0_8c1f_3cb][bookmark: _PAR__15_7840d39c_f501_4d99_88b2_be2502b][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__90ba3ac9_cd65_469e_b1][bookmark: _STATUTE_CONTENT__e92cab37_374c_4321_a99]3.  Vegetable garden.  "Vegetable garden" means any plot of ground or elevated soil bed on residential property where annual or perennial vegetables, herbs, fruits, flowers, pollinator plants, leafy greens or other food-producing plants are cultivated.
[bookmark: _PAR__16_ff1e85d8_1092_42d1_9590_b60efcd][bookmark: _STATUTE_S__0210077d_a3d3_498f_9d98_45f9][bookmark: _STATUTE_NUMBER__e4a12365_e7f1_4cc1_93fc][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__273d4e38_e6bf_4568_85]§293. Right to cultivate vegetable gardens
[bookmark: _STATUTE_P__deae957f_39ed_42a7_aecd_1d10][bookmark: _PAR__17_2d66d11c_0cab_4305_a3ed_3b4366d][bookmark: _STATUTE_CONTENT__7b011875_9be1_49b3_823]Pursuant to the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25, and notwithstanding any provision of law to the contrary, an individual has the right to cultivate vegetable gardens on the individual's property or on the private property of another with the permission of the owner of that property, in any municipality, village, plantation, county, unorganized territory or other political subdivision of this State.
[bookmark: _PAR__18_95253263_90e3_4cda_9eeb_ebe536e][bookmark: _STATUTE_S__b69afd22_8944_477a_8f09_b0b1][bookmark: _STATUTE_NUMBER__f2e67ae7_1749_4690_9604][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__bddc38f6_9361_4c8f_98]§294. Permaculture, edible landscaping, food forests and community gardens
[bookmark: _STATUTE_P__ac456d4c_3fbf_4b07_ad4c_cddb][bookmark: _STATUTE_CONTENT__8873be3a_379e_43e2_83a][bookmark: _PAR__1_c4ae1164_7769_4f4b_8a7a_3b65befa]Pursuant to the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25, any political subdivision of the State may develop and implement a program to promote permaculture and establish edible landscaping, food forests and community gardens in public spaces, including publicly owned properties, rights-of-way, school grounds, parks and parking lots.
[bookmark: _STATUTE_P__5071e83a_96d5_497f_b9b4_56c5][bookmark: _PAR__2_d04b03f7_611d_46d7_9ceb_d9b371dd][bookmark: _STATUTE_CONTENT__25318f22_06d0_4e69_b1d]A political subdivision of the State that develops and implements a program under this section may seek and accept money from public and private sources for the development and maintenance of permaculture, edible landscaping, food forests or community gardens and collaborate with local, state or regional public or private entities with expertise in the design and maintenance of permaculture, edible landscaping, food forests or community gardens.
[bookmark: _PAR__3_6a3b7993_1626_4ed4_8428_fadb3f75][bookmark: _STATUTE_S__3d1837f9_1277_4ddd_afa2_0686][bookmark: _STATUTE_NUMBER__919beb6b_0ea1_422b_a251][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__42b5b3e7_ef00_4253_b7]§295. No prohibition or regulation
[bookmark: _STATUTE_P__b3b8d0a0_961f_4d9b_a929_0332][bookmark: _PAR__4_37a834ae_8db2_4044_aec7_fdb496bc][bookmark: _STATUTE_CONTENT__27aa8532_071d_4c14_a39]Pursuant to the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25, and notwithstanding any provision of law to the contrary, the State or any political subdivision of the State may not prohibit or regulate vegetable gardens, permaculture, edible landscaping, food forests or community gardens in a manner inconsistent with this chapter.
[bookmark: _PAR__5_594fce77_57bd_4142_8584_7b31b52f][bookmark: _STATUTE_S__5a3e43ac_f419_4a2c_8444_6c20][bookmark: _STATUTE_NUMBER__98b83c11_07d2_455f_a0fd][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__829611d3_e05e_4993_83]§296. Construction
[bookmark: _STATUTE_CONTENT__256327bb_8047_46b5_b95][bookmark: _STATUTE_P__2223914d_28fd_44c9_a58b_b928][bookmark: _PAR__6_ff0b38e8_8f4b_4bf2_ac11_21d7b9e1]This chapter may not be construed to prohibit the adoption of an ordinance or regulation pursuant to the home rule authority granted to municipalities by the Constitution of Maine, Article VIII, Part Second; the powers granted to villages, plantations, counties or other political subdivisions of the State by Title 30-A; the powers granted to the Maine Land Use Planning Commission by Title 12; and the powers granted to the Department of Environmental Protection by Title 38 of a general nature that does not solely or specifically apply to vegetable gardens, permaculture, edible landscaping, food forests or community gardens, including, but not limited to, ordinances or regulations relating to setbacks, water quality, plant and animal habitats, water use, fertilizer use, pesticide use or control of invasive species, as long as the ordinance or regulation does not have the effect of precluding vegetable gardens, permaculture, edible landscaping, food forests or community gardens in any political subdivision of the State.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__0e53580e_b98f_4b6b][bookmark: _PAR__7_0fdb150a_4b1f_4fa1_8e42_9ca59313][bookmark: _BILL_SECTION__98bc2e44_812a_457b_82d3_8][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__5b3da866_059b_4561]Sec. 15.  7 MRSA §318, sub-§2, as amended by PL 2003, c. 167, §1, is further amended by enacting at the end a new first blocked paragraph to read:
[bookmark: _STATUTE_P__c79a29ce_7b9c_42b3_b733_1e05][bookmark: _STATUTE_CONTENT__7ab74a4a_32d0_4ca3_aac][bookmark: _PAR__8_32bb2eee_6285_43bd_b86b_3185c60d]The panel, to the extent practicable, may give priority consideration to applications from applicants who have a history of generational poverty or land dispossession in the United States or from applicants who are veterans. For purposes of this subsection, "veteran" means an individual who served in the United States Armed Forces and meets the definition of "veteran" under 38 Code of Federal Regulations, Section 3.1 or who has served or is currently serving in the Maine Army National Guard or Maine Air National Guard or the Reserves of the United States Armed Forces.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__46b63e83_1193_4954][bookmark: _PAR__9_13ccd499_7f66_474e_aae0_ec6b96e0][bookmark: _BILL_SECTION__a4e2f040_deed_44dd_99ce_6][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__07b1d6ad_fafd_408b]Sec. 16.  12 MRSA §1814, as amended by PL 1999, c. 240, §1; PL 2011, c. 657, Pt. W, §7; and PL 2013, c. 405, Pt. A, §24, is repealed and the following enacted in its place:
[bookmark: _PAR__10_643567cb_baf9_4126_9b0b_9e7b97a][bookmark: _STATUTE_S__2c97460f_cb9b_4208_8056_4014][bookmark: _STATUTE_NUMBER__a1530fcb_8cc5_4828_b0f5][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__4bcc9c58_c7bf_4bee_9a]§1814.  Convey land
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__6620084e_f54b_4f81_bce0][bookmark: _STATUTE_SS__0ef32341_2260_48b2_93c1_d7a][bookmark: _PAR__1_39e9f1aa_a837_4672_9c22_9ecd051f][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__2a2e7f03_74a1_4bb4_8b][bookmark: _STATUTE_CONTENT__adde0962_3667_47d7_ac0]1. Generally. Consistent with section 598‑A, the bureau may sell and convey lands under this subchapter and improvements on those lands.  With the consent of the Governor and the commissioner and subject to the provisions of section 598‑A, the bureau may convey interests in lands or lease the same. Any lease to the Federal Government requires the approval of the Legislature.  Any lease entered into must be canceled or revoked after due notice of intention to cancel or revoke the lease by action of the bureau when the use for which that lease was given has been abandoned or materially modified or whenever the conditions imposed in any lease have been broken.
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__a5434801_90ce_422a_b4e6][bookmark: _STATUTE_SS__a1d0b9ac_eef9_4230_b007_7b7][bookmark: _PAR__2_467229e2_d994_432d_ad20_5b64fd21][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__8a462081_fec9_4462_9a][bookmark: _STATUTE_CONTENT__9bee129b_aea5_4b9a_b91]2.  Lease for cultivating edible crops, hay or pasturage for livestock.  Pursuant to the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25, the bureau, with the consent of the Governor and the commissioner and subject to the provisions of section 598-A, may lease the right to use parcels of land under this subchapter for purposes of cultivating edible crops, hay or pasturage for dairy animals or other livestock.  Each lease must contain a provision that authorizes the bureau to terminate the lease at any time when the bureau in its sole discretion determines that termination is in the best interests of the State. The bureau may not issue any adjustment or compensation to any lessee under this subsection on account of that termination.  The bureau, to the extent practicable, in establishing a lease under this subsection, may give priority consideration to individuals with a history of generational poverty or land dispossession in the United States or to individuals who are veterans. For purposes of this subsection, "veteran" means an individual who served in the United States Armed Forces and meets the definition of "veteran" under 38 Code of Federal Regulations, Section 3.1 or who has served or is currently serving in the Maine Army National Guard or Maine Air National Guard or the Reserves of the United States Armed Forces.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__488b456d_a152_4a6b][bookmark: _PAR__3_67eda14e_5fd8_47d4_98ed_0e31c960][bookmark: _BILL_SECTION__20188714_323f_444e_abbe_e][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__e0b6df3f_b30c_4008]Sec. 17.  12 MRSA §1838, sub-§10 is enacted to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__8e899ca0_b6b8_4fc4_abe9][bookmark: _STATUTE_SS__ec9851bc_a783_445b_bf70_ac8][bookmark: _PAR__4_9615b4da_cfd4_4706_99e9_444b210f][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__2a7ed843_6324_4a48_aa][bookmark: _STATUTE_CONTENT__38919a0d_1cff_4ba5_a11]10.  Lease for cultivating edible crops, hay or pasturage for livestock.  Pursuant to the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25 and consistent with section 598‑A, the bureau, with the consent of the Governor and the commissioner, may lease the right to use parcels of nonreserved public land for purposes of cultivating edible crops, hay or pasturage for dairy animals or other livestock.  Each lease must contain a provision that authorizes the bureau to terminate the lease at any time when the bureau in its sole discretion determines that termination is in the best interests of the State. The bureau may not issue any adjustment or compensation to any lessee under this subsection on account of that termination.  The bureau, to the extent practicable, in establishing a lease under this subsection, may give priority consideration to individuals with a history of generational poverty or land dispossession in the United States or to individuals who are veterans. For purposes of this subsection, "veteran" means an individual who served in the United States Armed Forces and meets the definition of "veteran" under 38 Code of Federal Regulations, Section 3.1 or who has served or is currently serving in the Maine Army National Guard or Maine Air National Guard or the Reserves of the United States Armed Forces.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__c1f71d49_c2e7_477e][bookmark: _PAR__5_9ff2afea_e856_4f15_bea3_e83494d5][bookmark: _BILL_SECTION__23fcd8ca_42e0_43eb_80e0_7][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__4b2cbc69_d757_4361]Sec. 18.  12 MRSA §1852, sub-§10 is enacted to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__6ea0382c_02fc_4e5c_bb49][bookmark: _PAR__6_46b78bfb_2955_4c69_8465_f71adf92][bookmark: _STATUTE_SS__d20a36e9_a014_43c8_87a2_4c0][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__cecff896_ca8e_4165_86][bookmark: _STATUTE_CONTENT__0e12041b_5461_4e9c_906][bookmark: _PAR__1_e5a3cd25_5bdc_4148_9bf1_de4417ea]10.  Lease for cultivating edible crops, hay or pasturage for livestock.  Pursuant to the right to food as declared in the Constitution of Maine, Article I, Section 25 and consistent with section 598‑A, the bureau, with the consent of the Governor and the commissioner, may lease the right to use parcels of public reserved land for purposes of cultivating edible crops, hay or pasturage for dairy animals or other livestock.  Each lease must contain a provision that authorizes the bureau to terminate the lease at any time when the bureau in its sole discretion determines that termination is in the best interests of the State. The bureau may not issue any adjustment or compensation to any lessee under this subsection on account of that termination. The bureau, to the extent practicable, in establishing a lease under this subsection, may give priority consideration to individuals with a history of generational poverty or land dispossession in the United States or to individuals who are veterans. For purposes of this subsection, "veteran" means an individual who served in the United States Armed Forces and meets the definition of "veteran" under 38 Code of Federal Regulations, Section 3.1 or who has served or is currently serving in the Maine Army National Guard or Maine Air National Guard or the Reserves of the United States Armed Forces.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__917594bb_176c_4633][bookmark: _PAR__2_ce7efc77_3ce1_4d1e_8eaa_8c12610f][bookmark: _BILL_SECTION__a1d6d38c_b770_47e7_aab6_7][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__3f797a59_594a_4889]Sec. 19.  30-A MRSA §7051, sub-§11, as amended by PL 2021, c. 625, §5, is further amended to read:
[bookmark: _STATUTE_NUMBER__5e99fc49_192a_4db7_8977][bookmark: _STATUTE_SS__4d4ccfc7_44b1_4bf4_b435_11f][bookmark: _PAR__3_47da2035_5e68_445f_8e3e_0c867765][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__0cf90b95_cd9c_4d52_94][bookmark: _CROSS_REFERENCE__67bb992b_7990_4e5e_a6b][bookmark: _STATUTE_CONTENT__86bb6c85_7ae5_428a_b0f][bookmark: _CROSS_REFERENCE__596fcdf1_e97d_49b5_85e][bookmark: _CROSS_REFERENCE__9bbbaae0_5d3a_49b8_b4e][bookmark: _CROSS_REFERENCE__422f1411_ca56_49c1_970]11.  Ordinances.  Chapter 141, but only with respect to animal control ordinances, subject to Title 7, section 3950, the sale and use of consumer fireworks within the plantation, subject to Title 8, section 223‑A, the accumulation of garbage, refuse, rubbish or trash or unwanted or discarded material of any kind or source on private property and ordinances regarding traditional foodways and direct producer-to-consumer transactions adopted in accordance with Title 7, chapter 8‑F.
[bookmark: _BILL_SECTION_HEADER__dabf6b98_93de_4d1c][bookmark: _BILL_SECTION__4bdef53d_9bb4_4b44_8cbd_8][bookmark: _INSTRUCTION__f329cdc8_3232_41f6_9951_60][bookmark: _BILL_SECTION_NUMBER__98abbdcf_8b3b_4521]Sec. 20.  30-A MRSA §7505, as enacted by PL 2021, c. 625, §6, is amended to read:
[bookmark: _STATUTE_S__5938a6a7_706f_4e6b_bd62_008b][bookmark: _STATUTE_NUMBER__6c4b9d91_0f24_48e0_b2d6][bookmark: _STATUTE_HEADNOTE__aedf23db_1f52_48b5_96]§7505.  Ordinances authorized under the Maine Food Sovereignty Act
[bookmark: _STATUTE_CONTENT__34ac7d74_6d68_4572_9f0][bookmark: _STATUTE_P__bea90570_4aae_43dd_b702_84ac][bookmark: _REV__74c99ece_558a_48c3_9331_63d5c68793][bookmark: _PROCESSED_CHANGE__20f82df7_2304_4f80_98][bookmark: _PROCESSED_CHANGE__c89277c9_0895_4fbe_aa][bookmark: _PROCESSED_CHANGE__ff56b3bf_af88_4ba6_a4][bookmark: _CROSS_REFERENCE__7ae36ffa_5630_44ca_b2b][bookmark: _REV__69c88d52_b3d3_44ad_b4fc_6bcbeee99e][bookmark: _PROCESSED_CHANGE__5de48aba_4d1f_4a61_87][bookmark: _PROCESSED_CHANGE__c232165f_1a07_4c9f_ab][bookmark: _PROCESSED_CHANGE__f08bdca9_a9b6_470e_a3]The county commissioners of each county may adopt ordinances regarding traditional foodways and direct producer-to-consumer transactions in accordance with Title 7, chapter 8‑F. Ordinances adopted by the county commissioners govern traditional foodways and direct producer-to-consumer transactions in any unorganized territory within the county whose residents have opted, in a manner prescribed by the county commissioners, to have the ordinance apply in that unorganized territory.
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